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∆ικαστήριο Eυρωπαϊκών Kοινοτήτων 173/1987,  

Πηγή: Συλλογή Aποφάσεων ∆EK, Tόµος 1979 σελ. 939 

Περίληψη: Kανον. Συµβ. 3/58 άρθρο 30 § 1 και Kανον. Συµβ. 1408/71 άρθρο 61 § 5 - 
Kοινωνική ασφάλιση διακινούµενων εργαζοµένων - Eργατικά ατυχήµατα και επαγγελµατικές 
νόσοι - Bαθµός ανικανότητας - Mεταγενέστερα ατυχήµατα ή νόσοι υπό τη νοµοθεσία άλλου 
κράτους µέλους. 

Aπόφαση ∆ικαστηρίου 

Πρόεδρος: J. MERTENS DE WILMARS  

Γεν. Eισαγγ.: F. Capotorti  

∆ιάδικοι: Alberto Villano κατά Nordwestiliche Eisen - und Stahl - Berufsqenossenschaft, Pasquale 
Barion κατά Tiefbau - Berufsqenossenschaft  

Πραγµατικά περιστατικά 

O Vilano Iταλός υπήκοος το 1969 έπαθε εργατικό ατύχηµα στη Γερµανία γι' αυτό έλαβε από τον 
αρµόδιο γερµανικό φορέα σύνταξη µερικής αναπηρίας. Aυτή παύθηκε το 1970 γιατί ο βαθµός 
ανικανότητας προς εργασία δεν έφτανε στο απαιτούµενο κατώτατο ποσοστό που έδινε δικαίωµα 
σύνταξης. Aργότερα έπαθε στην Iταλία νέο εργατικό ατύχηµα και ο ιταλικός φορέας του 
κατέβαλε σύνταξη. O Vilano ζήτησε από το γερµανικό φορέα εκ νέου σύνταξη. H αίτηση 
απορρίφθηκε. Aυτός µετά από µάταιες προσφυγές κατά της απόρριψης προσέφυγε στο 
Buundessozialgericht. O Barion Iταλός υπήκοος το 1942 έπαθε εργατικό ατύχηµα στη Γερµανία, 
πήρε σύνταξη που αργότερα του κόπηκε, έπαθε δεύτερο εργατικό ατύχηµα στην Iταλία όπου ο 
ιταλικός φορέας του χορήγησε σύνταξη µε βάση το ποσοστό αναπηρίας του. Aυτός ζήτησε 
σύνταξη και από τον γερµανικό φορέα η αίτηση απορρίφθηκε και µετά διαδοχικές προσφυγές η 
υπόθεση έφτασε στο Bundessozialgericht που υπέβαλε στο ∆EK το εξής προδικαστικό ερώτηµα: ο 
γερµανικός ασφαλιστικός φορέας, πρέπει να λάβει υπόψη το µεταγενέστερο εργατικό ατύχηµα 
της Iταλίας σαν να είχε συµβεί υπό γερµανική νοµοθεσία όταν η παροχή σύνταξης στον 
προσφεύγοντα µετά το εργατικό ατύχηµα που συνέβη προηγουµένως υπό γερµανική νοµοθεσία 
εξαρτάται από το ποσοστό ανικανότητας προς εργασία που προκάλεσαν τα δύο εργατικά 
ατυχήµατα ανερχόµενο σε 20% τουλάχιστον δυνάµει του καν. Συµβ. 3/58 και 1408/71.  

Nοµική σκέψη 

Tο ∆EK απεφάνθη πως το άρθρο 30 § 1 του κανον. Συµβ. 3/58 και το άρθρο 5 του κανον. Συµβ. 
1408/71 δεν επιβάλλουν στον αρµόδιο φορέα κράτους µέλους την υποχρέωση να λαµβάνει 
υπόψη σαν να έχουν επέλθει υπό τη νοµοθεσία αυτού του κράτους-µέλους ατυχήµατα ή 
ασθένειες που επήλθαν µεταγενέστερα υπό τη νοµοθεσία άλλου κράτους µέλους.  

Γνώµη Γενικού Eισαγγελέα 

Σύµφωνη. 

 


